Perek XXIV
Daf 156 Amud a
NOTES

Shatit – ש ִתית:
ָ ׁ Shatit is a dish made with flour and honey.
The flour is prepared from roasted barley dried in an oven
while the sheaves are still moist (Rashi).
Emptying – ל ָפ ֵרק:ְ Some explain that this means unloading a burden from an animal on Shabbat. Others explain
that this refers to unpacking bundles of a crop (Arukh).

ֵּ  וְ ָהנֵי ִמ.יֹוסי ְ ּב ַר ִ ּבי יְ הו ָּדה ִהיא
– ילי
ֵ ַר ִ ּבי
:יכי ְמ ׁ ַש ּנֵי? ָא ַמר ַרב ִח ְסדָּ א
ִ  ֵה.הוּא דִּ ְמ ׁ ַש ּנֵי
ֹוח ׁ ִשין ֶאת ַה ׁ ּ ָש ִתית
ֲ  וְ ׁ ָשוִ ין ׁ ֶש ּב.ַעל יָ ד ַעל יָ ד
.ֹותים זִ יתֹום ַה ִּמצְ ִרי
ִ ַ ּב ׁ ּ ַש ָ ּבת וְ ׁש

HALAKHA

Mixing shatit on Shabbat – יבוּל ׁ ָש ִתית ַ ּב ׁ ּ ַש ָ ּבת
ּ ג:ּ ִ One may
not stir a large amount of flour made from roasted barley
into liquid all at once. It is permitted to mix flour made
from unripe roasted wheat with vinegar, provided the
mixture is watery. However, this is prohibited if the mixture is thick, because it looks like kneading. On Shabbat
one alters the manner in which he prepares the shatit by
adding the vinegar to the flour instead of the weekday
method of adding the flour to the vinegar (Rambam
Sefer Zemanim, Hilkhot Shabbat 21:33; Shulĥan Arukh, Oraĥ
Ĥayyim 321:14 and see the Mishna Berura).

It is the opinion of Rabbi Yosei, son of Rabbi Yehuda. And this
leniency applies only in a case where one alters the way that he
kneads. The Gemara asks: How does one alter the manner in
which he kneads? Rav Ĥisda said: One does not knead the dough
all at once but rather a little bit at a time. It was also taught: And
they agree that one may mix the shatit,N roasted barley to which
honey is added, on Shabbat,H and drink Egyptian beer, as it is not
considered to be for medicinal purposes.

–  ָהא,“אין גּ ְֹוב ִלין״! ָלא ַק ׁ ְשיָ א
ֵ  וְ ָה ָא ְמ ַר ְּתThe Gemara asks: Didn’t you say: One may not knead? That
ֵּ  וְ ָהנֵי ִמ. ָהא – ְ ּב ַר ָּכה, ְ ּב ָע ָבהcontradicts the statement that they agree that it is permitted to stir
ילי – הוּא
. דִּ ְמ ׁ ַש ּנֵיthe shatit. The Gemara answers: This is not difficult, as there is a
distinction between the cases. This dispute with regard to shatit is
referring to mixing a thick mixture, which is similar to kneading.
However, that statement where they agree that mixing is permitted
is referring to a soft, thin mixture that cannot be kneaded. And all
of these statements are referring to a case where one alters the way
he kneads or stirs.
נֹותן
ֵ  ַ ּבחֹול:יֹוסף
ֵ יכי ְמ ׁ ַש ּנֵי? ָא ַמר ַרב
ִ ֵה
,נֹותן ֶאת ַה ׁ ּ ָש ִתית
ֵ ְחֹומץ וְ ַא ַחר ָּכך
ֶ ֶאת ַה
נֹותן
ֵ ְנֹותן ֶאת ַה ׁ ּ ָש ִתית וְ ַא ַחר ָּכך
ֵ – ַ ּב ׁ ּ ַש ָ ּבת
יה דְּ ַרב הוּנָ א ַ ּבר ִחּיָ יא
ֶ ֶאת ַה
ּ  ֵלוִ י ְ ּב ֵר.חֹומץ
יה דְּ ָקא ָ ּג ֵביל
ֵ ׁ יה ְלגַ ָ ּב ָלא דְּ ֵבי
ּ נָש
ּ ַא ׁ ְש ַּכ ֵח
 ֲא ָתא ֲאבו ּּה.יה
ֵ יה ְל
ּ  ְ ּב ַט ׁש ֵ ּב,יה
ּ תֹור
ּ וְ ָס ֵפי ֵל
 ָה ִכי ֲא ַמר ֲאבו ָּה:יה
ּ  ָא ַמר ֵל,יה
ּ ַא ׁ ְש ַּכ ֵח
 ו ַּמנּ ּו – ַר ִ ּבי יִ ְר ְמיָ ה,יה דְּ ַרב
ּ דְּ ִא ָמ ְך ִמ ׁ ּ ְש ֵמ
 ו ְּד ָלא ָל ֵקיט. גּ ְֹוב ִלין וְ ל ֹא ַמ ְס ִפין:ַ ּבר ַא ָ ּבא
ֵּ  וְ ָהנֵי ִמ.יה
–ילי
ִ נֵיה – ְמ ַה ְל ִק
ָ ּ ׁ ְ ּב ִל
ּ יטין ֵל
ּ יש
.הוּא דִּ ְמ ׁ ַש ּנֵי

The Gemara asks: How does one alter the manner in which he
performs these actions? Rav Yosef said: On a weekday one first
places the vinegar in a vessel and then places the shatit. On Shabbat one first places the shatit and then places the vinegar. The
Gemara relates that Levi, son of Rav Huna bar Ĥiyya, found the
one who kneads in his parents’ home kneading bran on Shabbat
and feeding it to his ox. He kicked him so that he would stop.
When his father came and found him, he said to him: This is what
your mother’s father said in the name of Rav. The Gemara interjects: And who is his mother’s father? It is Rabbi Yirmeya bar
Abba, who said: One may knead but not feed animals, and a calf
that does not take the food with its tongue may be fed on Shabbat.
And this applies only when one alters the manner in which he
does so.

ימר ַ ּבר ׁ ְש ָל ְמיָ א
ָ ֵיכי ְמ ׁ ַש ּנֵי? ָא ַמר ַרב י
ִ  ֵהThe Gemara asks: How does one alter the manner in which he
 וְ ָהא ָלא ִמ ֲע ַרב. ׁ ְש ִתי וָ ֵע ֶרב:יה דְּ ַא ַ ּביֵ י
ּ  ִמ ׁ ּ ְש ֵמdoes so? Rav Yeimar bar Shelamya said in the name of Abaye:
.נַערֹו ַל ְּכ ִלי
ֲ  ְמ: ׁ ַש ּ ִפיר! ָא ַמר ַרב יְ הו ָּדהOne moves the ladle or stirring utensil in the directions of warp
and woof. The Gemara asks: Isn’t it the case that it will not mix
well, so what is the point of stirring it that way? Rav Yehuda said:
It means that one pours it into another vessel and in the process
it is mixed.
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Perek XXIV . 156a . ונק ףד. ד״כ קרפ

 ֲא ָמ ִרית ֳק ָדם:יה דִּ זְ ֵע ִירי
ּ ְּכ ִתיב ַא ּ ִפינְ ְק ֵס
: ַמה ּו ְלגַ ֵ ּבל? ָא ַמר, ו ַּמנּ ּו – ַר ִ ּבי ִחּיָ יא,ַר ִ ּבי
 ֲא ַמר ַרב. מו ָּּתר: ַמה ּו ְל ָפ ֵרק? ָא ַמר.ָאסוּר
–  ְּת ֵרי ַק ֵּמי ְּת ֵרי, ַחד ַק ֵּמי ַחד:]נַשיָ א
ְ ׁ [מ
ְ
 ַרב. ְּת ָל ָתא ַק ֵּמי ְּת ֵרי – ָאסוּר,ׁ ַש ּ ִפיר דָּ ֵמי
: עו ָּּלא ָא ַמר. ַקב וַ ֲא ִפילּ ּו ַק ַ ּביִ ים:יֹוסף ָא ַמר
ֵ
.ּכֹור וַ ֲא ִפילּ ּו ּכ ַֹוריִ ים

It was written in Ze’eiri’s notebook: I said before my rabbi, and
the Gemara asks: And who is his rabbi? It is Rabbi Ĥiyya. And
Ze’eiri said before him: What is the ruling? Is it permitted to knead
on Shabbat? He said: It is prohibited. What is the ruling with
regard to emptyingN food from a vessel before one animal to place
it before another animal? He said: It is permitted. Rav Menashya
said: Placing one trough before one animal or two troughs before
two animals, one may well do so. Placing three troughs before two
animals is prohibited, because it is considered to be superfluous
labor as he is bringing the animals more food than they need. Rav
Yosef said: It is permitted to add a kav of additional food or even
two kav. Ulla said: One may add a kor or even two kor and there
is no need for concern.

, ֲא ָמ ִרית ֳק ָדם ַר ִ ּבי:יה דְּ ֵלוִ י
ּ ְּכ ִתיב ַא ּ ִפינְ ְק ֵס
 ַעל דַּ ֲהו ּו ָ ּג ְב ִלין,דֹוש
ׁ ו ַּמנּ ּו – ַר ֵ ּבינ ּו ַה ָ ּק
–  ו ַּמנּ ּו, וַ ֲהוָ ה ָצוַ ח ַר ִ ּבי,יתא ְ ּב ָב ֶבל
ָ ׁ ְש ִת
,יתא
ָ  ַעל דַּ ֲהו ּו ָ ּג ְב ִלין ׁ ְש ִת,דֹוש
ׁ ַר ֵ ּבינ ּו ַה ָ ּק
יה
ָ  וְ ֵלית ֵח,יה
ּ ילא ִ ּב ֵיד
ּ וְ ֵלית דְּ ׁ ָש ֵמ ַיע ֵל
.יֹוסי ְ ּב ַר ִ ּבי יְ הו ָּדה
ֵ יסר – ִמדְּ ַר ִ ּבי
ַ ְל ֵמ

It was written in Levi’s notebook: I said before my rabbi, and
the Gemara asks: And who is his rabbi? It is our holy Rabbi, Rabbi Yehuda HaNasi. Levi spoke about the fact that people would
knead shatit in Babylonia, and my rabbi, and who is it, our holy
Rabbi, cried in protest over the fact that people would knead
shatit. And there was no one who listened to him, and he did not
have the power to prohibit it due to the people’s reliance on the
opinion of Rabbi Yosei, son of Rabbi Yehuda, who permitted
doing so.

 ַהאי ַמאן:הֹוש ַע ֶ ּבן ֵלוִ י
ֻ ׁ ְיה דְּ ַר ִ ּבי י
ּ  ְּכ ִתיב ַא ּ ִפינְ ְק ֵסAfter citing relevant halakhot written in the notebooks of various
.יה
ּ  דִּ ְב ַחד ְ ּב ׁ ַש ָ ּבא – יְ ֵהי ְ ּג ַבר וְ ָלא ֲח ָדא ֵ ּבSages, the Gemara relates that it was written in Rabbi Yehoshua ben Levi’s notebook: One who was born on the first day of
the week, Sunday, will be a person and there will not be one
in him.
– ימא וְ ָלא ַחד ְל ִטיב ּו
ָ יה]״? ִא ֵיל
ּ ַמאי “[וְ ָלא ֲח ָדא ֵ ּב
–  ֲאנָ א ְ ּב ַחד ְ ּב ׁ ַש ָ ּבא ֲהוָ אי! ֶא ָּלא:וְ ָה ָא ַמר ַרב ַא ׁ ִשי
ימי
ִ  ֲאנָ א וְ ִד: וְ ָה ָא ַמר ַרב ַא ׁ ִשי,ָּלאו ֲח ָדא ְל ִב ׁישו
, ֲאנָ א – ֶמ ֶל ְך,ַ ּבר ַקקוּזְ ָתא ָהוְ ויָ ין ְ ּב ַחד ְ ּב ׁ ַש ָ ּבא
,ּ ִאי ּכו ֵּּלי ְל ִטיבו:וְ הוּא – ֲהוָ ה ֵר ׁיש ַ ּג ָּנ ֵבי! ֶא ָּלא
יה אֹור
ּ  ַמאי ַט ְע ָמא – דְּ ִא ְיבר ּו ֵ ּב.ִּאי ּכו ֵּּלי ְל ִב ׁישו
? ְחֹושך
ֶ ׁ ָו

The Gemara asks: What is the meaning of the phrase: There will
not be one in him? If you say that there is not one quality for
the best, that cannot be, as Rav Ashi said: I was born on the
first day of the week, and one cannot say that there was nothing
good about him. Rather, it must mean that there is not one
quality for the worst. Didn’t Rav Ashi say: I and Dimi bar
Kakuzta were both born on the first day of the week. I became
a king, the head of a yeshiva, and he became the head of a gang
of thieves, clearly a negative quality. Rather, one born on a
Sunday is either completely for the best or completely for the
worst. What is the reason for this? It is because both light and
darkness were created on the first day of Creation.N

 ַמאי. ַהאי ַמאן דְּ ִב ְת ֵרי ְ ּב ׁ ַש ָ ּבא – יְ ֵהי ְ ּג ַבר ַרגְ זָ ןOne who was born on the second day of the week, Monday,
will be a short-tempered person. What is the reason for
 ַהאי ַמאן.יה ַמּיָ א
ְ ַט ְע ָמא – ִמ ׁ ּשוּם דְּ ִא
ּ יפ ִליג ּו ֵ ּב
this? It is because on that day, the second day of Creation,
 ַמאי. וְ זַ ַּנאי יְ ֵהא,ְד ִב ְת ָל ָתא ְ ּב ׁ ַש ָ ּבא – יְ ֵהי ְ ּג ַבר ֲע ִתיר
the upper and lower waters were divided. Therefore, it is a
 ַהאי ַמאן.יה ֲע ָ ׂש ִבים
ּ ַט ְע ָמא – ִמ ׁ ּשוּם דְּ ִא ְיבר ּו ֵ ּב
day of contentiousness.
 ַמאי, דִּ ְב ַא ְר ָ ּב ָעה ְ ּב ׁ ַש ָ ּבא – יְ ֵהי ְ ּג ַבר ַח ִּכים וְ נָ ִהירOne who was born on the third day of the week will be a rich
.יה ְמאֹורֹות
ְ ַט ְע ָמא – ִמ ׁ ּשוּם דְּ ִא
ּ יתל ּו ֵ ּב
man and a promiscuous person. What is the reason for this?
It is because on that day, the third day, vegetation was created. It grows abundantly but is also mixed together without
boundaries between the grass and the plants.
One who was born on the fourth day of the week will be a
wise and enlightened person. What is the reason for this?
It is because the heavenly lights were hung in the heavens
on that day, and wisdom is likened to light.
.ֹּומל ֲח ָס ִדים
ֵ  ַהאי ַמאן דִּ ְב ַח ְמ ׁ ָשה ְ ּב ׁ ַש ָ ּבא – ֵיְהי ְ ּג ַבר גOne who was born on the fifth day of the week will be a person
who performs acts of kindness. What is the reason for this?
.יה דָּ גִ ים וְ עֹופֹות
ּ ַמאי ַט ְע ָמא – ִמ ׁ ּשוּם דְּ ִא ְיבר ּו ֵ ּב
It
is because on that day the fish and fowl were created, and
 ָא ַמר ַרב,ַהאי ַמאן דִּ ְב ַמ ֲע ֵלי ׁ ַש ְ ּב ָתא – יְ ֵהי ְ ּג ַבר ַחזְ ָרן
they do not receive their sustenance by performing work for
 ַהאי ַמאן דִּ ְב ׁ ַש ְ ּב ָתא. ַחזְ ָרן ְ ּב ִמצְ �ֹות:נַ ְח ָמן ַ ּבר יִ צְ ָחק
people. They are sustained by the kindness of God alone.
ּ  ַעל דְּ ַא ִח, יְ ֵהי – ְ ּב ׁ ַש ְ ּב ָתא יָ מוּתOne who was born on the sixth day of the week will be a
יֹומא
ָ לֹוהי
ִ יל ּו ֲע
ישא
ָ ׁ ִּ וְ ַקד: ֲא ַמר ָר ָבא ַ ּבר ַרב ׁ ֵש ָילא.ָר ָ ּבא דְּ ׁ ַש ְ ּב ָתא
seeker. Rav Naĥman bar Yitzĥak said that this means that
he will be one who seeks out mitzvot, as most of the activity
.ָר ָ ּבא יִ ְת ְק ֵרי
on Friday involves preparation for Shabbat.
One who was born on Shabbat will die on Shabbat, because
they desecrated the great day of Shabbat on his behalf. Rava
bar Rav Sheila said: And he will be called a person of great
sanctity because he was born on the sacred day of Shabbat.

NOTES

Because both light and darkness were created on the first day of
Creation – ְחֹושך
ֶ ׁ ָיה אֹור ו
ּ דְּ ִא ְיבר ּו ֵ ּב: Those whose version of the Gemara
includes this phrase explain: Just as light and darkness were created



on the first day of Creation and separated from each another, so too,
those born on the first day of the week will be either completely good,
like light, or completely wicked, like darkness (Ĥokhmat Manoaĥ).
ונק ףד.  ד״כ קרפ. Perek XXIV . 156a
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:יה ְל ַבר ֵליוָ ִאי
ּ  ּפֹוק ּו ֱא ַמר ּו ֵל:ֲא ַמר ְלה ּו ַר ִ ּבי ֲחנִינָ א
 ַהאי ַמאן. ֶא ָּלא ַמּזַ ל ׁ ָש ָעה גּ ֵֹורם,ל ֹא ַמּזַ ל יֹום גּ ֵֹורם
יה וְ ׁ ָש ֵתי
ּ  יְ ֵהי ָא ֵכיל ִמדִּ ֵיל,דִּ ְב ַח ָּמה יְ ֵהי ְ ּג ַבר זִ יוְ ָתן
 ַהאי. ִאם ָ ּגנֵיב – ָלא ַמצְ ַלח.זֹוהי ַ ּג ְליָ ין
ִ  וְ ָר,יה
ּ ִמדִּ ֵיל
 ַמאי,כֹוכב נֹוגַ ּה יְ ֵהי ְ ּג ַבר ֲע ִתיר וְ זַ ַּנאי יְ ֵהי
ָ ַמאן דִּ ְב
 ַהאי ַמאן.יה נו ָּרא
ְ ַט ְע ָמא – ִמ ׁ ּשוּם דְּ ִא
ּ יתיְ ִליד ֵ ּב
 ִמ ׁ ּשוּם דְּ ָס ְפ ָרא,כֹוכב יְ ֵהי ְ ּג ַבר נָ ִהיר וְ ַח ִּכים
ָ דִּ ְב
 ַהאי ַמאן דְּ ִב ְל ָבנָ ה יְ ֵהי ְ ּג ַבר ָס ֵביל.דְּ ַח ָּמה הוּא
 ָא ֵכיל דְּ ָלא, ָס ֵתיר ו ָּבנֵ אי, ָ ּבנֵ אי וְ ָס ֵתיר,ַמ ְר ִעין
–  ִאם ָ ּגנַ ב,זֹוהי ַּכ ְסיָ ין
ִ  וְ ָר,יה
ּ יה וְ ׁ ָש ֵתי דְּ ָלא דִּ ֵיל
ּ דִּ ֵיל
יה
ּ  ַהאי ַמאן דִּ ְב ׁ ַש ְ ּב ָתאי יְ ֵהי ְ ּג ַבר ַמ ְח ׁ ְש ָב ֵת.ַמצְ ַלח
.יה ְ ּב ֵט ִלין
ּ  ּכֹל דִּ ְמ ַח ׁ ּ ְש ִבין ֲע ֵל: וְ ִאית דְּ ָא ְמ ִרי,ְ ּב ֵט ִלין
 ָא ַמר ַרב נַ ְח ָמן ַ ּבר,ַהאי ַמאן דִּ ְבצֶ ֶדק יְ ֵהי ְ ּג ַבר צַ ְד ָקן
 ַהאי ַמאן דִּ ְב ַמ ְאדִּ ים יְ ֵהי ְ ּג ַבר. וְ צַ ְד ָקן ְ ּב ִמצְ �ֹות:יִ צְ ָחק
, ִאי ַ ּג ָּנ ָבא, ִאי או ָּּמנָ א: ָא ַמר ַרב ַא ׁ ִשי.ָא ׁ ֵשיד דְּ ָמא
 ֲאנָ א ְ ּב ַמ ְאדִּ ים: ֲא ַמר ַר ָ ּבה.מֹוה ָלא
ֲ  ִאי,ִאי ַט ָ ּב ָחא
.נֵיש וְ ָק ֵטיל
ׁ  ָמר נַ ִמי ָע:ֲהוָ אי! ֲא ַמר ַא ַ ּביֵ י

Rabbi Ĥanina said to his students who heard all this: Go and tell the son of
Leiva’i, Rabbi Yehoshua ben Levi: It is not the constellation of the day of
the week that determines a person’s nature; rather, it is the constellation
of the hourB that determines his nature.B
One who was born under the influence of the sun will be a radiant person;
he will eat from his own resources and drink from his own resources, and
his secrets will be exposed. If he steals he will not succeed, because he will
be like the sun that shines and is revealed to all.
One who was born under the influence of Venus will be a rich and promiscuous person. What is the reason for this? Because fire was born during
the hour of Venus, he will be subject the fire of the evil inclination, which
burns perpetually.
One who was born under the influence of Mercury will be an enlightened and
expert man, because Mercury is the sun’s scribe, as it is closest to the sun.
One who was born under the influence of the moon will be a man who suffers pains, who builds and destroys, and destroys and builds. He will be
a man who eats not from his own resources and drinks not from his own
resources, and whose secrets are hidden. If he steals he will succeed, as
he is like the moon that constantly changes form, whose light is not its own,
and who is at times exposed and at times hidden.
One who was born under the influence of Saturn will be a man whose
thoughts are for naught. And some say that everything that others think
about him and plan to do to him is for naught.
One who was born under the influence of Jupiter [tzedek] will be a just
person [tzadkan]. Rav Naĥman bar Yitzĥak said: And just in this context
means just in the performance of mitzvot.
One who was born under the influence of Mars will be one who spills blood.
Rav Ashi said: He will be either a blood letter, or a thief, or a slaughterer
of animals, or a circumciser. Rabba said: I was born under the influence of
Mars and I do not perform any of those activities. Abaye said: My Master
also punishes and kills as a judge.

BACKGROUND

The constellation of the hour – מּזַ ל ׁ ָש ָעה:ַ The seven planetary bodies mentioned here: The sun, Venus, Mercury, the moon, Saturn, Jupiter, and Mars
influence different hours of the day and night on different days of the week. See the table below for their influence beginning with the first hour of
the night.
Hours

Sunday

Monday

Tuesday

Wednesday

1

Mercury

Jupiter

Venus

Saturn

2

Moon

Mars

Mercury

Jupiter

Thursday

Friday

Shabbat

Sun

Moon

Mars

Venus

Saturn

Sun

3

Saturn

Sun

Moon

Mars

Mercury

Jupiter

Venus

4

Jupiter

Venus

Saturn

Sun

Moon

Mars

Mercury

5

Mars

Mercury

Jupiter

Venus

Saturn

Sun

Moon

6

Sun

Moon

Mars

Mercury

Jupiter

Venus

Saturn

7

Venus

Saturn

Sun

Moon

Mars

Mercury

Jupiter

8

Mercury

Jupiter

Venus

Saturn

Sun

Moon

Mars

9

Moon

Mars

Mercury

Jupiter

Venus

Saturn

Sun

10

Saturn

Sun

Moon

Mars

Mercury

Jupiter

Venus

11

Jupiter

Venus

Saturn

Sun

Moon

Mars

Mercury

12

Mars

Mercury

Jupiter

Venus

Saturn

Sun

Moon

13

Sun

Moon

Mars

Mercury

Jupiter

Venus

Saturn

14

Venus

Saturn

Sun

Moon

Mars

Mercury

Jupiter

15

Mercury

Jupiter

Venus

Saturn

Sun

Moon

Mars

16

Moon

Mars

Mercury

Jupiter

Venus

Saturn

Sun

17

Saturn

Sun

Moon

Mars

Mercury

Jupiter

Venus

18

Jupiter

Venus

Saturn

Sun

Moon

Mars

Mercury

19

Mars

Mercury

Jupiter

Venus

Saturn

Sun

Moon

20

Sun

Moon

Mars

Mercury

Jupiter

Venus

Saturn

21

Venus

Saturn

Sun

Moon

Mars

Mercury

Jupiter

22

Mercury

Jupiter

Venus

Saturn

Sun

Moon

Mars

23

Moon

Mars

Mercury

Jupiter

Venus

Saturn

Sun

24

Saturn

Sun

Moon

Mars

Mercury

Jupiter

Venus

422

Perek XXIV . 156a . ונק ףד. ד״כ קרפ

The stars and their qualities –
יהם
ֶ ה ּכ ָֹוכ ִבים ו ְּתכוּנו ֵׂת:ַ Astrology, which
was considered to be a serious science over the course of many generations, was highly developed in
Babylonia. Nevertheless, the Talmud discusses astrology relatively
infrequently and when it does, the
discussion is on the level of folklore,
lacking development or complexity.
This is apparently because most of
the Sages maintained that the constellations do not control the Jewish
people.
Some of the qualities ascribed
here to various astrological signs are
related to the visible qualities of the
stars themselves, like the qualities
attributed to the sun and the moon.
Those born under the sign of Venus
are ascribed certain qualities because
the luminaries were hung on that day.
This may be explained because the
conclusion of Shabbat is the time associated with Venus, and it is also the
time when, according to the Rabbis,
fire was discovered by people. Mercury is described as the sun’s scribe
because even the early astrologers
were aware that it was the closest
planet to the sun. Saturn is generally
regarded as a sign related to misfortune, even though it is ascribed
a different meaning here. Jupiter is
considered a sign of fortune and righteousness. Mars was considered to be
a sign of war and murder, because
of its red color and because of its association with the Roman god Mars.

 ַמּזָ ל, ַמּזָ ל ַמ ְח ִּכים:אֹומר
ֵ  ַר ִ ּבי ֲחנִינָ א,ית ַמר
ְ ִא
 ֵאין:יֹוחנָן ָא ַמר
ָ  ַר ִ ּבי. וְ יֵ ׁש ַמּזָ ל ְליִ ְ ׂש ָר ֵאל,ַמ ֲע ׁ ִשיר
 דְּ ָא ַמר,יה
ָ  וְ ָאזְ ָדא ַר ִ ּבי.ַמּזָ ל ְליִ ְ ׂש ָר ֵאל
ּ יֹוחנָן ְל ַט ְע ֵמ
 ִמ ּנַיִ ין ׁ ֶש ֵאין ַמּזָ ל ְליִ ְ ׂש ָר ֵאל – ׁ ֶש ֶּנ ֱא ַמר:יֹוחנָן
ָ ַר ִ ּבי
“כֹה ָא ַמר ה׳ ֶאל דֶּ ֶרךְ ַהגֹּויִ ם ַאל ִּת ְל ָמד ּו ו ֵּמאֹותֹות
ּ
 ֵהם,ַה ׁ ּ ָש ַמיִ ם ַאל ֵּת ָח ּת ּו ִּכי יֵ ַח ּת ּו ַהגּ ֹויִ ם ֵמ ֵה ָּמה״
. וְ ל ֹא יִ ְ ׂש ָר ֵאל,ּיֵ ַח ּתו

It was stated that Rabbi Ĥanina says: A constellation makes one wise
and a constellation makes one wealthy,N and there is a constellation for
the Jewish people that influences them. Rabbi Yoĥanan said: There is
no constellation for the Jewish people that influences them. The Jewish
people are not subject to the influence of astrology. And Rabbi Yoĥanan
follows his own reasoning, as Rabbi Yoĥanan said: From where is it
derived that there is no constellation for the Jewish people? As it is
stated: “Thus said the Lord: Learn not the way of the nations, and be
not dismayed at the signs of heaven; for the nations are dismayed at
them” ( Jeremiah 10:2). The nations will be dismayed by them, but not
the Jewish people.

 דְּ ָא ַמר ַרב יְ הו ָּדה,וְ ַאף ַרב ָס ַבר ֵאין ַמּזָ ל ְליִ ְ ׂש ָר ֵאל
 ִמ ּנַיִ ין ׁ ֶש ֵאין ַמּזָ ל ְליִ ְ ׂש ָר ֵאל – ׁ ֶש ֶּנ ֱא ַמר:ָא ַמר ַרב
 ָא ַמר ַא ְב ָר ָהם ִל ְפנֵי.“וַ ּיֹוצֵ א אֹותֹו ַהח ּוצָ ה״
יתי
ִ “בן ֵ ּב
ֶ עֹולם
ָ  ִר ּבוׂנוׂ ׁ ֶשל:דֹוש ָ ּברו ְּך הוּא
ׁ ַה ָ ּק
“כי ִאם ֲא ׁ ֶשר יֵ צֵ א
ִ יֹור ׁש
ֵ
ִּ , ָלאו: ָא ַמר לֹו.אֹותי״
.ִמ ֵּמ ֶעיךָ ״

And Rav also holds that there is no constellation for the Jewish people,
as Rav Yehuda said that Rav said: From where is it derived that there is
no constellation for the Jewish people? As it is stated with regard to
Abraham: “And He brought him outside, and said: Look now toward
heaven, and count the stars, if you are able to count them; and He said
unto him: So shall your offspring be” (Genesis 15:5). The Sages derived
from this that Abraham said before the Holy One, Blessed be He: Master of the Universe, “Behold, You have given me no offspring, and one
born in my house is to be my heir” (Genesis 15:3). The Holy One, Blessed
be He, said to him: No. “And, behold, the word of the Lord came to him,
saying: This man shall not be your heir; rather, one that will come forth
from your own innards shall be your heir” (Genesis 15:4).

 נִ ְס ַּת ַּכ ְל ִּתי,עֹול ם
ָ
 ִר ּב ֹונֹו ׁ ֶשל:ָא ַמ ר ְל ָפ נָ יו
 ָא ַמר.הֹוליד ֶ ּבן
ִ ְ ּב ִאיצְ ַטגְ נִינוּת ׁ ֶש ִּלי וְ ֵאינִי ָראוּי ְל
.יִש ָר ֵאל
ׂ ְ  ׁ ֶש ֵאין ַמּזָ ל ְל, ָ צֵ א ֵמ ִאיצְ ַטגְ נִינוּת ׁ ֶש ְּלך:יה
ּ ֵל
– ְַמאי דַּ ֲע ִתיך

NOTES

A constellation makes one wise and…
makes one wealthy –  ַמּזָ ל,ַמּזָ ל ַמ ְח ִּכים
מ ֲע ׁ ִשיר:ַ Many commentaries discussed
this opinion and concluded that Rabbi
Ĥanina does not mean to say that everything is determined by one’s constellation. He himself stated: Everything is
in the hands of Heaven, except for fear
of Heaven; the choice between good
and evil remains in the purview of human beings. Similarly, those who deny
the influence of one’s constellation do
not completely deny it; rather, they hold
that the constellation does not dictate
everything but it exerts an influence in
a certain direction. However, a person
has the power to free himself from the
limitations of his fundamental nature
and to forge his own path in life (ge’onim;
HaKotev; Pardes Rimonim).
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Abraham said before Him: Master of the Universe, I looked at my astrological map, and according to the configuration of my constellations
I am not fit to have a son. The Holy One, Blessed be He, said to him:
Emerge from your astrology, as the verse states: “And He brought him
outside,” as there is no constellation for Israel. What is your thinking?

H
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יה
ָ  ְמ ַה ְד ָרנָ א ו, דְּ ָק ֵאי צֶ ֶדק ְ ּב ַמ ֲע ָרבIs it because Jupiter is situated in the west that you cannot have children?
ּ ּמֹוק ִמינָ א ֵל
“מי ֵה ִעיר ִמ ִּמזְ ָרח צֶ ֶדק
ִ  וְ ַהיְ ינ ּו דִּ ְכ ִתיב. ְ ּב ִמזְ ָרחI will restore it and establish it in the east. And that is the meaning of
. יִ ְק ָר ֵאה ּו ְל ַרגְ לֹו״that which is written with regard to Abraham: “Who has raised up one
from the east, he will call justice [tzedek] to his steps [leraglo]. He gives
nations before him, and makes him rule over kings; his sword makes them
as the dust, his bow as the driven stubble” (Isaiah 41:2). God established
Jupiter [tzedek] in the east on behalf of [leraglo] Abraham.
 דִּ ׁ ְשמו ֵּאל. ֵאין ַמּזָ ל ְליִ ְ ׂש ָר ֵאל,ו ִּמדִּ ׁ ְשמו ֵּאל נַ ִמי
.ינָשי ְל ַאגְ ָמא
ֵ ׁ  וַ ֲהו ּו ָק ָאזְ ִלי ָהנַ ךְ ֱא,וְ ַא ְ ּב ֵלט ֲהו ּו יָ ְת ִבי
 ַהאי ַ ּג ְב ָרא ָאזֵ יל וְ ָלא:יה ַא ְ ּב ֵלט ִל ׁ ְשמו ֵּאל
ּ ֲא ַמר ֵל
:יה ׁ ְשמו ֵּאל
ּ  ֲא ַמר ֵל.יה ִחיוְ יָ א ו ָּמיֵ ית
ּ  ָט ֵריק ֵל,ָא ֵתי
 ַאדְּ יָ ְת ִבי ָאזֵ יל.ִאי ַ ּבר יִ ְ ׂש ָר ֵאל הוּא – ָאזֵ יל וְ ָא ֵתי
.וְ ָא ֵתי

And from that which transpired to Shmuel, one can also conclude that
there is no constellation for the Jewish people. The Gemara relates that
Shmuel and the gentile sage AbletP were sitting, and they saw these
people were going to the lake. Ablet said to Shmuel: This person will
go and he will not return, because a snake will bite him and he will die.
Shmuel said to him: If he is a Jew, he will go and come back. As they
were sitting for a while, the person they discussed went away and then
returned.

יה ִחיוְ יָ א
ּ ּנֵיה ַא ׁ ְש ַּכח ֵ ּב
ּ  ׁ ַש ְדיֵ ּה ְלטו,ָקם ַא ְ ּב ֵלט
:יה ׁ ְשמו ֵּאל
ּ  ֲא ַמר ֵל.דִּ ְפ ִסיק ו ׁ ְּש ִדי ְ ּב ַת ְר ֵּתי גּ ֵֹובי
יֹומא ֲהוַ ה ְמ ַר ֵמינַ ן
ָ  ָּכל:יה
ּ ַמאי ֲע ַב ְד ְּת? ֲא ַמר ֵל
 ָה ִאידָּ נָ א ֲהוָ ה ִא ָּיכא.ִר ְיפ ָּתא ַ ּב ֲה ֵדי ֲה ָד ֵדי וְ ָא ְכ ִלינַן
.יכ ַסף
ְ  ֲהוָ ה ָקא ִמ,יה ִר ְיפ ָּתא
ּ ַחד ִמ ּינַן דְּ ָלא ֲהוָ ה ֵל
 ִּכי ְמ ַטאי.ימנָ א וְ ָא ְר ִמינָ א
ְ  ֲאנָ א ָק ֵא:ָּא ִמינָ א ְלהו
 ִּכי,ֵיה
ּ יה ׁ ְשוַ אי נַ ְפ ׁ ַשאי ְּכ ַמאן דִּ ׁ ְש ִק ִילי ִמ ּינ
ּ ְלגַ ֵ ּב
 ִמצְ וָ ה ֲע ַב ְד ְּת! נְ ַפק:יה
ְ יכי דְּ ָלא ִל
ִ ֵה
ּ  ֲא ַמר ֵל.יכ ִסיף
 “וּצְ ָד ָקה ַּת ִ ּציל ִמ ָּמוֶ ת״ וְ ל ֹא ִמ ִּמ ָיתה:ׁ ְשמו ֵּאל וְ ָד ַר ׁש
.יתה ַעצְ ָמ ּה
ָ  ֶא ָּלא ִמ ִּמ,ְמ ׁשו ָּּנה

Ablet stood up, threw down the person’s burden, and inside he found
a snake cut and cast in two pieces. Shmuel said to him: What did you
do to merit being saved from death? The person said to him: Every day
we all take bread together and eat from the bread. Today, there was one
of us who did not have bread, and when it came time to gather the bread,
he was embarrassed because he did not have any to give. I said to the
others: I will go and take the bread. When I came to the person who did
not have bread, I rendered myself as one who was taking from him so
that he would not be embarrassed. Shmuel said to him: You performed
a mitzva. Shmuel went out and taught based on this incident that even
though it is written: “And charity will save from death” (Proverbs 10:2),
it does not only mean that it will save a person from an unusual deathN
but even from death itself.



N

PERSONALITIES

Ablet – א ְ ּב ֵלט:
ַ This gentile sage was
very close with Shmuel, and the Talmud
relates several encounters and discussions between them. Ablet was also
quite familiar with Jewish customs. The
Jerusalem Talmud also records conversations between him and Jewish Sages.
Although Ablet’s origins are not clear,
his name indicates that he was probably
Babylonian. Obalit is phonetically similar
to the Babylonian name Sanbalat.
NOTES

Not only from an unusual death – וְ ל ֹא
מ ִּמ ָיתה ְמ ׁשו ָּּנה:ִ This must be understood
in light of the Gemara in tractate Bava
Batra which explains that the verse: “And
charity will save from death,” refers to
an unusual form of death, since even
people who give charity eventually die.
Here, the Gemara adds that it also means
that one who gives charity will merit living a long life (Maharsha).
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Chaldeans – כ ְלדָּ ֵאי:ַּ As indicated in a number of Talmudic sources, the Chaldeans, or Kasdim as they are
referred to in the book of Daniel (2:4), were apparently
neither magicians nor sorcerers, from whom it would
have been prohibited by Torah law to receive counsel.
Rather, it seems they were the leading scientists of
the time. They specialized in astrology, in predicting
a person’s fate based on the stars. Although Jewish
men and women consulted the Chaldeans regularly
and this was not considered to be a violation of a
prohibition, not everyone permitted it (see Tosafot).

NOTES

Covering the head – ֹאש
ׁ כיסוּי ָהר:ִּ From several Talmudic sources it is apparent that not all men covered
their heads. Prominent Torah scholars covered their
heads with a scarf. Since children never covered their
heads, Rav Naĥman bar Yitzĥak was exceptional in
this regard. In subsequent generations covering one’s
head became standard practice.
HALAKHA

Covering the head – ֹאש
ׁ כיסוּי ַהר:ִּ A man may not
walk four cubits with his head uncovered even under
a roof (Mishna Berura), as covering one’s head is a
custom of piety and leads to fear of God. The story of
Rav Naĥman bar Yitzĥak is one of many sources that
mention this custom. Although there are halakhic authorities who explicitly characterized covering one’s
head as merely a custom of piety (Maharshal; Vilna
Gaon), the majority of Jewish men are especially vigilant when it comes to covering their heads (Shulĥan
Arukh, Oraĥ Ĥayyim 2:6).

 דְּ ַר ִ ּבי. ֵאין ַמּזָ ל ְליִ ְ ׂש ָר ֵאל,ו ִּמדְּ ַר ִ ּבי ֲע ִק ָיבא נַ ִמי
:יה ַּכ ְלדָּ ֵאי
ּ  ָא ְמ ִרי ֵל,יה ְ ּב ַר ָּתא
ּ ֲע ִק ָיבא ָהוְ יָ א ֵל
יֹומא דְּ ָעיְ ָילה ְל ֵבי ְ ּגנָ נָ א – ָט ֵריק ָל ּה
ָ ַההוּא
. ֲהוָ ה דְּ ִאיגָ א ַא ִּמ ְּיל ָתא טו ָּבא.ִחיוְ יָ א ו ִּמ ָיתא
 דַּ ְ ּצ ָתא,יֹומא ׁ ְש ַק ְל ָּתה ְל ַמ ְכ ַ ּבנְ ָּתא
ָ ַההוּא
.ינֵיה דְּ ִחיוְ יָ א
ֵ ית ַר ֵּמי ִא
ְ  ִא,ְ ּבגו ָּדא
ּ יתיב ְ ּב ֵע
ְְלצַ ְפ ָרא ִּכי ָקא ׁ ָש ְק ָלה ָל ּה – ֲהוָ ה ָקא ָס ֵריך
.וְ ָא ֵתי ִחיוְ יָ א ַ ּב ְת ָר ּה

And from that which transpired to Rabbi Akiva as well it can be
derived that there is no constellation for the Jewish people, as
Rabbi Akiva had a daughter, and ChaldeanB astrologers told him
that on the same day that she enters the wedding canopy, a
snake will bite her and she will die. She was very worried about
this. On that day, her wedding day, she took the ornamental pin
from her hair and stuck it into a hole in the wall for safekeeping,
and it happened that it entered directly into the eye of the snake.
In the morning, when she took the pin, the snake was pulled
and came out with it.

:יה
ּ  ַמאי ֲע ַב ְד ְּת? ֲא ַמ ָרה ֵל:ֲא ַמר ָל ּה ֲאבו ָּה
 וַ ֲהו ּו ְט ִר ֵידי, ְק ָרא ַא ָ ּב ָבא,ְ ּב ַפנְיָא ֲא ָתא ַענְיָא
.יה
ָּ  וְ ֵל,ּכו ֵּּלי ָע ְל ָמא ִ ּב ְסעו ָּד ָתא
ּ יכא דִּ ׁ ְש ַמ ֵע
,יה ִבית ִלי
ָ ִּיס ְּתנַ אי ד
ְ  ׁ ְש ַק ְל ִּתי ְל ִר,ימנָ א
ְ ָק ֵא
 ִמצְ וָ ה ֲע ַב ְד ְּת! נְ ַפק: ֲא ַמר ָל ּה.יה
ֲ ַיְה ְב ֵּתיה
ּ נִיה ֵל
 “וּצְ ָד ָקה ַּת ִ ּציל ִמ ָּמוֶ ת״:ַר ִ ּבי ֲע ִק ָיבא וְ ָד ַר ׁש
. ֶא ָּלא ִמ ִּמ ָיתה ַעצְ ָמ ּה,וְ ל ֹא ִמ ִּמ ָיתה ְמ ׁשו ָּּנה

Her father Rabbi Akiva said to her: What did you do to merit
being saved from the snake? She told him: In the evening a poor
person came and knocked on the door, and everyone was preoccupied with the feast and nobody heard him. I stood and
took the portion that you had given me and gave it to him.
Rabbi Akiva said to her: You performed a mitzva, and you were
saved in its merit. Rabbi Akiva went out and taught based on this
incident that even though it is written: “And charity will save
from death” (Proverbs 10:2), it does not mean that it will save a
person only from an unusual death, but even from death itself.

 ֵאין ַמּזָ ל,ּו ִמדְּ ַרב נַ ְח ָמן ַ ּבר יִ צְ ָחק נַ ִמי
יה דְּ ַרב נַ ְח ָמן ַ ּבר יִ צְ ָחק ָא ְמ ִרי
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ָּ ֵמ ִע
,יק ָלא
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.ינֵיה
ּ ְ ּב ׁ ִש

And from that which transpired to Rav Naĥman bar Yitzĥak as
well it can be derived that there is no constellation for the Jewish
people, As Chaldean astrologers told Rav Naĥman bar Yitzĥak’s
mother: Your son will be a thief. She did not allow him to uncover his head. She said to her son: Cover your headNH so that
the fear of Heaven will be upon you, and pray for Divine mercy.
He did not know why she said this to him. One day he was sitting and studying beneath a palm tree that did not belong to him,
and the cloak fell off of his head. He lifted his eyes and saw the
palm tree. He was overcome by impulse and he climbed up and
detached a bunch of dates with his teeth. Apparently, he had an
inborn inclination to steal, but was able to overcome that inclination with proper education and prayer.

mishna

One may cut the pumpkins before an
,מתני׳ ְמ ַח ְּת ִכין ֶאת ַהדְּ לו ִּעין ִל ְפנֵי ַה ְ ּב ֵה ָמה
animal on Shabbat, as long as they were
 ַר ִ ּבי יְ הו ָּדה,וְ ֶאת ַה ְּנ ֵב ָלה ִל ְפנֵי ַה ְּכ ָל ִבים
picked prior to Shabbat. And likewise one may cut an animal
–  ִאם ל ֹא ָהיְ ָתה נְ ֵב ָלה ֵמ ֶע ֶרב ׁ ַש ָ ּבת:אֹומר
ֵ
carcass before the dogs on Shabbat. Rabbi Yehuda says: If it was
. ְל ִפי ׁ ֶש ֵאינָ ּה ִמן ַה ּמו ָּכן, ֲאסו ָּרהnot already a carcass, i.e., it was not dead, prior to Shabbat, it is
prohibited to cut it or even move it on Shabbat because it is not
prepared for use on Shabbat.

gemara

A dispute between the amora’im with re:ימן) ָא ַמר עו ָּּלא
ָ גמ׳ ִא ְית ַמר (ער״ל שח״ז ִס
gard to the prohibition of set-aside on
 ֲה ָל ָכה: (ו ׁ ְּשמו ֵּאל ָא ַמר.ֲה ָל ָכה ְּכ ַר ִ ּבי יְ הו ָּדה
Shabbat was stated. Ayin, reish, lamed, shin, ĥet, zayin is a mne.) ְּכ ַר ִ ּבי ׁ ִש ְמעֹוןmonic for the names of the amora’im who stated the following
halakhot. Ulla said: The halakha is in accordance with the opinion of Rabbi Yehuda, who holds that there is a prohibition of
set-aside on Shabbat. And Shmuel said: The halakha is in accordance with the opinion of Rabbi Shimon.
וְ ַאף ַרב ָס ַבר ֲה ָל ָכה ְּכ ַר ִ ּבי יְ הו ָּדה ִמדִּ ְכ ָר ֵכי
דְּ זוּזֵ י דְּ ַרב ָא ַסר ו ׁ ְּשמו ֵּאל ׁ ָש ֵרי וְ ַאף ֵלוִ י ָס ַבר
 ִּכי ָהא דְּ ֵלוִ י ִּכי ֲהו ּו ַמיְ ִיתי.ֲה ָל ָכה ְּכ ַר ִ ּבי יְהו ָּדה
יֹומא ָט ָבא ָלא ֲהוָ ה ָחזֵ י
ָ יה ְ ּב
ּ ְט ֵר ָיפ ָתא ְל ַק ֵּמ
: דַּ ֲא ַמר.יתא
ָ יל ַק ִל
ְ ָל ּה ֶא ָּלא ִּכי יָ ֵתיב ַא ִּק
 וַ ֲא ִפילּ ּו ִל ְכ ָל ִבים ָלא,דִּ ְיל ָמא ָלא ִמ ְת ַּכ ׁ ְש ָרא
.ַחזְ יָ א
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And Rav also holds that the halakha is in accordance with the
opinion of Rabbi Yehuda. From where is it ascertained that this
is Rav’s opinion? From that which was taught with regard to the
mats that are on ships; Rav prohibited moving them on Shabbat
due to the prohibition of set-aside, and Shmuel permitted moving them. And Levi also holds that the halakha is in accordance
with the opinion of Rabbi Yehuda, as can be seen from his practice when they would bring a slaughtered animal with regard to
which there was concern that it was an animal with a condition
that will cause it to die within twelve months [tereifa], before
Levi on a Festival. He would examine it only when he was sitting
near a garbage dump, as he said: Perhaps it would not be determined to be kosher and it would not be suited even for dogs, and
then it would be prohibited to move the carcass. Apparently, he
holds that it is prohibited to move a carcass that was not prepared
for use before Shabbat.

. ֲה ָל ָכה ְּכ ַר ִ ּבי ׁ ִש ְמעֹון:ו ׁ ְּשמו ֵּאל ָא ַמר
וְ ַאף זְ ֵע ִירי ָס ַבר ֲה ָל ָכה ְּכ ַר ִ ּבי ׁ ִש ְמעֹון
 ְ ּב ֵה ָמה ׁ ֶש ֵּמ ָתה – ל ֹא יְ זִ יזֶ ָּנה:דִּ ְתנַ ן
 ְ ּב ֶב ֱה ַמת: וְ ַת ְר ְ ּג ָמא זְ ֵע ִירי,קֹומ ּה
ָ ִמ ְּמ
. ֲא ָבל ְ ּבחו ִּּלין – ׁ ַש ּ ִפיר דָּ ֵמי,ָק ָד ׁ ִשים
 ֲה ָל ָכה ְּכ ַר ִ ּבי:יֹוחנָ ן ָא ַמר
ָ וְ ַאף ַר ִ ּבי
?יֹוחנָ ן ָה ִכי
ָ  ּו ִמי ָא ַמר ַר ִ ּבי.ׁ ִש ְמעֹון
 ֲה ָל ָכה ִּכ ְס ָתם:יֹוחנָ ן
ָ וְ ָהא ָא ַמר ַר ִ ּבי
: ו ְּתנַן,ִמ ׁ ְשנָ ה

And Shmuel said: The halakha is in accordance with the opinion of
Rabbi Shimon, who holds that the prohibition of set-aside does not
apply on Shabbat. And Ze’eiri also holds that the halakha is in accordance with the opinion of Rabbi Shimon, as we learned in a
mishna: With regard to an animal that died on Shabbat, one may not
move it from its place on Shabbat. And Ze’eiri explained: This prohibition only applies to a consecrated animal,N as consecrated items
may not be fed to dogs in deference to their sanctity; therefore, it is
set-aside and may not be moved on Shabbat. However, in the case of
a non-sacred animal, one may well move it and use it because it does
not have set-aside status. And Rabbi Yoĥanan also said that the halakha is in accordance with the opinion of Rabbi Shimon. The Gemara asks: And did Rabbi Yoĥanan really say that? Didn’t Rabbi
Yoĥanan say: The halakha is in accordance with an unattributed
mishna, and we learned in a mishna:

NOTES

A consecrated animal– ב ֱה ַמת ָק ָד ׁ ִשים:
ּ ֶ An consecrated
animal that died without being redeemed can no longer
be redeemed or regain non-sacred status. Therefore, it
is prohibited to derive benefit from it. On Shabbat and
Festivals it is set-aside according to all opinions, similar to
a clump of dirt or raw materials, whose set-aside status
is even more stringent than that of prohibited vessels.

Perek XXIV
Daf 157 Amud a
 וְ ל ֹא,ֵאין ְמ ַב ְּק ִעין ֵעצִ ים ִמן ַה ּקֹורֹות
ִמן ַה ּק ָֹורה ׁ ֶש ּנ ׁ ְִש ְ ּב ָרה ְ ּביֹום טֹוב! ַר ִ ּבי
יֹוסי ַ ּבר יְ הו ָּדה
ֵ  ַההוּא – ְּכ ַר ִ ּבי,יֹוחנָן
ָ
יל ין
ִ  ַמ ְת ִח: ָּתא ׁ ְש ַמע. ַמ ְתנֵ י ָל ּה
 ֲא ָבל ל ֹא ְ ּב ֵעצִ ים,ימת ַה ֶּת ֶבן
ַ ַ ּב ֲע ֵר
,ׁ ֶש ַ ּב ּמו ְּקצֶ ה! ָה ָתם ְ ּב ַא ְרזֵ י וְ ַא ׁ ּשו ֵּחי
ּ דְּ מו ְּקצֶ ה ֵמ ֲח ַמת ֶח ְסרֹון ִּכיס ֲא ִפ
יל ּו
.מֹודה
ֶ ַר ִ ּבי ׁ ִש ְמעֹון

One may chop wood neither from beams set aside for building nor
from a beam that broke on a Festival.H Apparently, this unattributed
mishna is in accordance with the opinion of Rabbi Yehuda. The Gemara answers that Rabbi Yoĥanan answered: That mishna is actually
in accordance with the opinion of Rabbi Yosei bar Yehuda, which is
an individual opinion. Come and hear: One may start a fire on a
Festival with a pile of strawH but not with wood that is from the
wood storage behind one’s house, because that wood is set aside for
other uses. Apparently, this is an unattributed mishna in accordance
with the opinion of Rabbi Yehuda with regard to the prohibition of
set-aside. The Gemara answers: There, the mishna is referring to
wood from cedar and fir trees that are set aside due to monetary loss.
Even Rabbi Shimon concedes that the prohibition of set-aside is in
effect in that case.

ֹוח ִטין ֶאת
ֲ  ֵאין ַמ ׁ ְש ִקין וְ ׁש: ָּתא ׁ ְש ַמעCome and hear a proof from another mishna: One may neither give
ֹוח ִטין
ֲ  ֲא ָבל ַמ ׁ ְש ִקין וְ ׁש, ַה ִּמ ְד ָ ּב ִרּיֹותwater to nor slaughter non-domesticated desert animals, animals that
! ֶאת ַה ַ ּבּיָ יתֹותare always grazing in the fields. Since people do not generally tend to
them, they are considered set-aside and may not be used. Giving them
water would ease removal of their hides. However, one may give
water to and slaughter domesticated animals.H This is apparently an
unattributed mishna in accordance with the opinion of Rabbi Yehuda.
,יֹוחנָ ן ְס ָת ָמא ַא ֲח ִרינָ א ַא ׁ ְש ַּכח
ָ ַר ִ ּבי
יהין ֵמ ַעל
ִ  ַמגְ ִ ּב:אֹומ ִרים
ְ “בית ׁ ַש ַּמאי
ֵּ
 ו ֵּבית ִה ֵּלל,ַה ׁ ּ ֻש ְל ָחן ֲעצָ מֹות ו ְּק ִל ּ ִיפין
 ְמ ַס ֵּלק ֶאת ַה ַּט ְב ָלה ּכו ָּּל ּה:אֹומ ִרים
ְ
 ָאנ ּו ֵאין: וְ ָא ַמר ַרב נַ ְח ָמן.נַע ָר ּה״
ֲ ו ְּמ
,ָלנ ּו ֶא ָּלא ֵ ּבית ׁ ַש ַּמאי ְּכ ַר ִ ּבי יְ הו ָּדה
.ו ֵּבית ִה ֵּלל ְּכ ַר ִ ּבי ׁ ִש ְמעֹון

The Gemara answers: Rabbi Yoĥanan found a different unattributed
mishna in accordance with the opinion of Rabbi Shimon. Beit Shammai say: One may lift bones and peels and shells, which are set-aside,
from the table on Shabbat. And Beit Hillel say: One must remove
the entire board from atop the table and shake it; however, he may
not lift the set-aside objects. And Rav Naĥman said to reverse the two
opinions, and we have only Beit Shammai in accordance with the
opinion of Rabbi Yehuda, and Beit Hillel in accordance with the
opinion of Rabbi Shimon. As the halakha is always ruled in accordance with the opinion of Beit Hillel, this mishna has the authority of
an unattributed mishna.

HALAKHA

One may chop wood neither from beams set aside for building nor from a beam that broke on a Festival – ֵאין ְמ ַב ְּק ִעין
 וְ ל ֹא ִמן ַה ּק ָֹורה ׁ ֶש ּנ ׁ ְִש ְ ּב ָרה ְ ּביֹום טֹוב,עצִ ים ִמן ַה ּקֹורֹות:ֵ One may not
chop wood on a Festival from beams that were set aside for
building, or from a beam that broke on the Festival (Rambam Sefer Zemanim, Hilkhot Yom Tov 2:12; Shulĥan Arukh, Oraĥ
Ĥayyim 501:1).



One may start a fire with a pile of straw – ימת
ַ ַמ ְת ִח ִילין ַ ּב ֲע ֵר
ה ֶּת ֶבן:ַ One may take kindling from piles of straw on a Festival ab
initio, if the straw was designated exclusively for that purpose
(Rambam Sefer Zemanim, Hilkhot Yom Tov 2:11; Shulĥan Arukh,
Oraĥ Ĥayyim 518:7).
Giving water to and slaughtering animals – יטת
ָ ַה ׁ ְש ָק ַאת ו ׁ ְּש ִח

ב ֵהמֹות:ּ ְ On a Festival, one may not give water or food to fish and
birds that are set-aside, lest one come to take one for slaughter.
However, one may slaughter or give water to animals that graze
outside of the boundaries of the city and come back at night to
sleep within it, because they are considered to be designated
for eating from before the Festival (Rambam Sefer Zemanim,
Hilkhot Yom Tov 2:2, 17; Shulĥan Arukh, Oraĥ Ĥayyim 496:2, 498:3).
זנק ףד.  ד״כ קרפ. Perek XXIV . 157a
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